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			Före första kapitlet

			Grimluk såg precis lika allvarligt sammanbiten ut som alltid när han visade sig som en oskarp bild i ett blänkande, förkromat rör på en herrtoalett i Sydney i Australien. Och så här sa han:

			”Jag kan inte vägleda dig mycket längre, Mack av de Magiska tolv. Du måste utröna världens hemligheter. Sök rätt på de uråldriga … de stora, glömda makterna. Några kommer att bistå dig. Andra … kanske inte. Men framför allt: lär dig behärska vargran! Samla de Tolv!! Tiden är kooooort!!!”

			För det mesta använde Grimluk inte så många utropstecken. Inte heller brukade han tänja på ord så där genom att lägga till onödiga vokaler. Han brukade vara sammanbiten snarare än upphetsad. Så Mack lyssnade noga. För att göra det blev han tvungen att luta sig närmare det blänkande, förkromade röret i fråga, och har du någonsin varit på en offentlig toalett vet du att det inte anses vara riktigt lämpligt att göra så.

			”Hur kort?” frågade Mack. 

			”Kort. Mycket kooooooort.”

			”Men jag menar typ dagar? Veckor?”

			”I dag om trettiosex dagar tar den Bleka Drottningens tretusenåriga inspärrning slut. Besvärjelsen som fjättrar henne är redan försvagad och kommer att sluta verka. Och hon blir fri.”

			”Vad säger du egentligen? Står du och säger att jag har trettiosex dagar på mig att hitta alla de Magiska tolv? Hittills är vi ju bara två stycken! Vi är bara de Magiska två!”

			”Trettiosex dagar till att samla de Tolv och förgöra den Bleka Drottningen!”

			”Och det har du inte råkat komma på att nämna tidigare?” 

			”Jag hade inte min almanacka till hands.” Och kommen så långt förvreds Grimluks rynkiga, härjade, utmärglade, åldrade, allt annat än Justin Bieber-gulliga ansikte i en grimas. Han vände upp sina vita ögon som om han ansträngde sig för att minnas något. ”Vänta”, sa han. ”Det är trettiofem dagar, inte trettiosex. Jag räknar alltid fel när jag ska dra fyra från sju.”

			”Menar du att jag redan har blivit av med en dag?” sa Mack gällt. 

			”Bege dig till Daidus nio drakar”, viskade Grimluk.

			På vilket Mack svarade: ”Vad sa du?”

			”Tvinga mig inte att upprepa mig”, sa Grimluk irriterat. ”Det är inte lätt att uppenbara sig så här. Varenda gång jag gör det minskar min kraft. Jag försvagas … Jag …”

			Och sedan bleknade han bort. Och Mack stod kvar och stirrade på den förkromade vattenledningen med samma frustrerade uttryck i ansiktet som han brukade få när kabel-TV:n slocknade.

			En man som stod två pissoarer ifrån honom gav honom en orolig blick. ”Mår du inte riktigt bra, grabben?”

			”Jodå. Ibland pratar jag med toaletter. Det … De verkar uppskatta det.”

			”Säger du det?” Mannen funderade ett ögonblick på saken. ”Tjänare, toaletten”, sa han sedan.

			Mack hade just gett upp hoppet om att Grimluk skulle komma tillbaka och vände sig bort när den uråldriga uppenbarelsen dök upp igen. Men nu var hans röst bara en viskning. En enträgen, nästan ohörbar viskning. ”… drakarna kan bistå … Eggestenarna…” 

			”Daidu, nio drakar, äggsten?” upprepade Mack. ”Äggsten? Är det nåt man äter?”

			”Eggestenarna!” viskade Grimluk. ”Teutoburgerskogen. Där … låt ögonen visa!”

			”Daidu, nio drakar, ett band som heter Äggrock, tejtyberg … och så en öken?”

			”Ögon!”

			”Öken?”

			Grimluk skakade sakta på huvudet, rullade ögonen uppåt och flämtade: ”Det får duga …”

			I en svag viskning, så låg att Mack måste luta sig mycket nära – vilket såg extremt ickenormalt ut – sa Grimluk: ”Akta dig för …” 

			Mack lyssnade spänt och stirrade ännu en stund in i förkromningen. Han prövade med att spola ett par gånger och drämde till spolknappen hårt i enlighet med teorin att det ibland hjälpte att slå på saker när de inte fungerade.

			Men Grimluk var borta. 

			Igen.

			Och det var väldigt olämpligt eftersom Mack hade fått för sig att det sista ord Grimluk hade sagt var ”fällan”. Och det är ett ord som man vill höra tydligt och klart.

			”Grimluk måste skaffa sig en mobil.”

			Det var irriterande. Frustrerande. För Mack hade en hel del saker att fråga om.

			Och nu skulle han bli tvungen att lägga en massa jobb på att hitta svaren på frågorna.

			Han slog på sin iPhone. Öppnade browsern. Öppnade Googles sökfönster. Och knappade in Daidu.

		
	
		
			Ett

			Vad David MacAvoy – som alla hans vänner kallade Mack – beträffade gick flygningen till Kina mycket bättre än flygningen till Australien hade gjort.

			Flygningen till Australien hade tagit slut när en vacker och ondskefull formskiftande prinsessa vid namn Ereskigal – som alla hennes vänner (fast hon hade inte en enda) kallade Risky – förvandlade sig till ett monstrum och slet ut Mack ur ett jetplan niotusen meter upp i luften och släppte ner honom i havet.

			På det här planet, det som gick från Sydney till Shanghai, hade de råkat ut för några luftgropar, handdukarna på förstaklasstoaletten hade tagit slut och passagerarna hade fått fisk till middag. Men inget av det var riktigt lika hemskt som att falla nio kilometer genom tunn, iskall luft ner i det hajstinna Stilla havet. I Shanghai hade de sedan bytt till ett annat plan för att flyga vidare till Beijing.

			Mack hade sällskap av Jarrah Major, den andra medlemmen av De magiska tolv. Och av hans forne mobbare och numera livvakt Stefan Marr.

			Stefan kunde passera som vuxen, för trots att han gick i samma klass som den tolvårige Mack var han femton och hade muskler som en av de där karlarna som säljer motionsutrustning på kabel-TV.

			Skulle någon fråga sa de till människor att Stefan var Macks och Jarrahs ”storebror”. Fast hur en farligt stilig, muskulös blond slagskämpe hade blivit bror till en synnerligen genomsnittligt stor grabb med synnerligen genomsnittligt utseende, som Mack, för att nu inte ens tala om bror till Jarrah, som hade samma hudfärg som hennes mor, vars förfäder varit australiska urinvånare, kunde ju den som ville själv försöka gissa.

			Men det var sällan någon som ifrågasatte något som Stefan sa.

			Och ingen gjorde det någonsin mer än en gång.

			Hur som helst gick flygningen till Kina ganska normalt, fast Mack hela tiden höll sig hårt fast i armstöden och gnällde. Han var inte rädd för att flyga men han var makabert rädd för hav och för hajar, och det ligger en hel massa hav mellan Australien och Kina.

			Vid ett tillfälle smällde Stefan till Mack i huvudet för att få honom att gnälla tystare. Mack blev faktiskt inte särskilt sur för den saken, för hade inte Stefan gjort det skulle resten av passagerarna i närheten ha gjort det i stället. Det är helt enkelt något hos en kallsvettig, darrande, tandgnisslande, armstödsgreppande, gråtande, jag-vill-inte-dö-gnällande tolvåring på ett flygplan som går människor på nerverna.

			Men nu hade Mack, Jarrah och Stefan stigit av planet på flygplatsen i Beijing och väntade på att deras bagage skulle dyka upp på bagagebältet. De var omgivna av andra passagerare som kommit med planet från Australien. Alla var rödögda och trötta och lutade sig mot bagagevagnar och tittade på sina klockor och försökte hitta någon vinkel där de skulle få täckning för sina mobiler.

			Och alla höll sig en bra bit ifrån Mack.

			Mack tummade igenom de kinesiska sedlar han tagit ut i en bankomat när de landat.

			”Jag begriper mig inte på de här pengarna. Jag kommer bergis att betala femhundra för en läsk”, muttrade Mack.

			Och det var just då Stefan rörde vid honom. ”Du”, sa Stefan. ”Titta där borta.”

			En mycket gammal man, klädd nästan helt i grönt, var på väg mot dem. Han var fortfarande hundra meter borta och rörde sig inte snabbt. Så Mack hade gott om tid att säga: ”Paddy ”Järnnian” Trout? Här?”

			”Paddy Knasboll”, morrade Stefan. Sedan log han och flätade ihop fingrarna för att knäppa med knogarna och tänja på armmusklerna. Stefan visste att innan man tar itu med den ansträngande uppgiften att klå upp någon, är det bäst att stretcha. Då slipper man få kramp i överarmsmusklerna.

			”Känner ni den där gamla gubben?” frågade Jarrah. 

			”Han är en av nafians lönnmördare”, sa Mack. 

			”Va? Mafian, som med Tony Soprano?”

			”Inte mafian. Nafian”, sa Mack.

			”Jaha”, sa Jarrah, som om det hade förklarat situationen för henne. (Det hade det inte.)

			Mack tittade efter sin väska. En hel massa väskor gled långsamt förbi på rullbandet, men ingen av dem var hans. Det var irriterande, för hade väskan varit där skulle han ha hunnit ta den, ställa den på bagagevagnen bredvid Jarrahs ryggsäck och Stefans väska, och gå sin väg i maklig takt.
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			Paddy ”Järnnian” Trout? Han var inte världens snabbaste kille.

			Men Mack kände till svärdet i Järnnians spatserkäpp. Så trots att Järnnian förmodligen var nästan hundra år gammal och följaktligen inte bara väldigt långsam utan lååååångsam, var det ingen god idé att hänga sig kvar och vänta på honom. Stod man stilla tillräckligt länge skulle han avgjort spetsa en.

			”Vill du att jag ska gå och spöa honom?” frågade Stefan med samma förhoppningsfulla min som man kunde få se i ansiktet på en hundvalp som fått för sig att man hade fickorna fulla med valpamikorv.

			”Inte om han inte sätter igång nånting”, sa Mack. ”Hur skulle du förklara det för polisen? Man kan ju inte bara spöa upp hundraåriga farbröder.”

			Järnnian hasade fram till motsatta sidan av bagagekarusellen. Sedan stod han där som vem som helst som väntade på en väska. Frånsett att medan han stod där stirrade han med insjunkna, rödsprängda och en smula vansinniga ögon på Mack.

			Mack kände nästan att han borde vinka.

			Tydligen fick Järnnian syn på väskan han väntade på. Den hade ett glatt rutigt mönster. Järnnian lutade sig fram och verkade kämpa för att få tag i den. Fast nej, nej, han försökte faktiskt inte få tag i väskan. Han försökte …

			Mack hörde ljudet av ett blixtlås som drogs upp.

			Järnnian log och blottade tänder som på en sjuklig häst. Han skrattade, ett knarrande läte fyllt av illvilja.

			”Jag varnade dig ju för att –” sa han men höjde sedan ett finger för att visa att han måste hämta sig ett ögonblick. Han stack handen innanför den gröna kavajen och drog fram en genomskinlig plasttub med munstycke.

			Järnnian sög in syre i ett, två, tre djupa andetag. 

			”– trotsa mig!” avslutade Järnnian.

			Den skotskrutiga väskan kom åkande runt på bagagekarusellen. Med uppdraget blixtlås.

			Plötsligt öppnades väskan! Locket sköts undan av en liten, skabbig hand som såg ut att sakna ett par fingrar.

			När Mack fick se vad som fanns i väskan gnällde han till. Jarrah gjorde likadant. Och faktiskt Stefan också. Det var inga förtjusta gnällanden. Snarare häpet äcklade.

			”Ah-ha-ha!” kacklade Järnnian. ”Stig fram, mina tappra lyttgubbar! Stig fram och –”

			Han avbröt sig för att dra ytterligare flera djupa andetag i sin syretank medan alla – Mack, Jarrah, Stefan och lyttgubbarna – väntade.

			”– döda! Döda för den Bleka Drottningen!”

			Resväskan var full av vad som avgjort var levande varelser, men de liknade inga andra levande varelser Mack någonsin förr hade sett. De var ungefär lika stora som feta tamkatter. I stort sett var de människoformade, men deras ben var för långa för deras kroppar. De hade inga kläder på sig, men deras överkroppar täcktes diskret av vit päls med svarta fläckar.

			De påminde lite om dalmatinervalpar. Fast de var inte gulliga. Lyttgubbarna fick en inte att vilja utbrista ”Nej, men ååå”. De fick en att vilja skrika ”Aaaa!” Mycket därför att de hade vanställda, anskrämliga ansikten som fick Mack att tänka på hopknölade gymnastiksockor med tjuriga dockmunnar.

			Det såg ut som om de från början hade det vanliga antalet fingrar och tår och näsor, men den nakna hud som skymtade under pälsen var avgnagd, söndertuggad och saknade bitar som borde ha funnits där.

			”Sa han lyktgubbar?” frågade Jarrah.

			”Lyttgubbar, din dumma –” Järnnian kisade mot henne. ”Vem är du, förresten?” gläfste han.

			”Jarrah Major”, svarade hon. ”Trevligt att … Nja, kanske inte, förresten.”

			Det såg ut att finnas ungefär ett dussin lyttgubbar hoppackade som sardiner i resväskan. Sjuka, osunda sardiner.

			De packade mycket snabbt upp sig.

			Och Järnnian skrattade igen och drog upp blixtlåset i en andra skotskrutig resväska.

			Lyttgubbar skuttade upp ur båda väskorna.

			De tog ett språng upp och dröjde sedan kvar ett ögonblick på bagagekarusellen för att dra från blixtlåset på den ytterficka som fanns på båda väskorna. Ur fickorna drog de fram knippen av vassa föremål som såg ut som strumpstickor, tog varsin och kastade sig sedan beväpnade mot Mack, Jarrah och Stefan.
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